
«Он и тогда имел во всем характере своем столь много хорошего и 
привлекательного, что нельзя было его никому не любить».11 Прав­
да, позднее, когда Орлов стал «первейшим фаворитом», Болотов не 
захотел к нему «адресоваться», сомневаясь, что будет принят с 
прежним дружелюбием п Недостатка просителей и «ласкателей», 
разумеется, не было в передней вельможи, через которого надея­
лись получить и выгодное место, и чины, и даже покровительство 
императрицы Кроме того, был известен и интерес Орлова к литера­
туре, и его готовность поощрить начинающих писателей. Через 
посредство Орлова к императрице обращался А. П. Сумароков.13 

Орлову в 1763 г Д. И. Фонвизин принес один из первых своих тру­
дов — перевод трагедии Вольтера «Альзира». Позднее именно бла­
годаря этому вельможе драматург был приглашен к императрице 
читать свою комедию «Бригадир».14 

И. С. Барков,15 в 1762 г. некстати поспешивший выступить с 
одой Петру Федоровичу, уже через год после восшествия на пре­
стол Екатерины II опубликовал свой перевод «Сатир» Горация со 
стихотворным посвящением Г. Г. Орлову. Рассуждения о жанре са­
тиры здесь завершались прославлением «нашея защитницы», кото­
рая «хранит и милует, законы вводит вновь». Орлов же предстает 
как ее примерный подданный. 

Вы ж, исполнители премудрых повелений, 
Даете образ, как избегнуть преступлений 
И добродетельно на свете людям жить, 
Чтоб общей матери могли угодны быть |6 

Предприимчивый Ф. А. Эмин, приехавший в Россию в 1761 г и 
первые два года без особого успеха искавший покровительства,17 
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